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a néppárt közt gyöngébb viszony, mert közelébe jutni. Szilágyi Dezső egy előkelő 
az az ütés, melyet a miniszterelnök erre kívánatnak teljesítéséről fog gondoskodni, 
a természetellenes szövetségre mért, úgy amelyet még a megboldogult Pápay 
odatalált, hogy a nemzeti párt fájdalma osztályfőnök közölt a „Fester Correspon- 
könr yen érthető. d-nz“-czel, ha megőrizni és biztosítani

tanácskozások parlamentáris

Inszinuáeiók.
Nagybecskerek, január 28.

A passzív nemzeti párt megtörte 
hallgatást. A költségvetési vitában eddig 
csak egy kis nyilatkozatot adott s ezután 
szándékozik abban részt venni, de a mub 
szombaton Horánszky Nándor egy hosszabb 
beszédben fontos nyilatkozatot tett, melyet 
tenni sohasem lehetett

a
köm yen érthető.

Egyik nagy beszédében kijelentette a törekszik a 
miniszterelnök, bog tudomása van a nem- hangját, 
zeti és a néppárt fraternizálásáról és egy­
más köicsönös testvéri támogatásáról. A 

nemzeti párt vérrokonság kitűnt egy levélből, melyet 
szándéka. Gróf Apponyi politikailag érett egy nemzeti párti képviselő irt a néppárt 
pártja tehát a betrányt keresi '
rántja elő, ahol épen éri. A nyugodt tár- és elveken alapuló rokonság világo 
gyalásokat lelke mélyéből megunta, bot jezésre jut, 
ranyokkal és személyes invektivákkal 
akarja a közfigyelmet felkelteni. A min­
denféle inszinuációval elárasztott miniszter- 
elnök

sem

a
Bosnyák ajándék Magyarországon.

— Eredeti tudósítás. —
irodájának és amelyből ez a közös czélokons onnan Budapest, január 28.

Az Ezredéves Országos Kiaili'ás bosnyák- 
herczegovinui osztálya nemcsak a kiállítás t^r- 

Horáoszky ur tudni akarta, honnan tamíi a*att szolgált tanulságunkra és gyönyöröd 
szerzi a miniszterelnök informáczióit és ségünkre, hanem összepakkolván és hazatérvén 

.uj.u„„wW»ai c'rtiaBziuii UJIUJB-Mti1- elég vakmerő volt legelőször is a póstát szép hazájába, maradandó emléket is hagyott 
C|Z /ta i_a 8. Z oranszky; támadni meg Bánffy kijelentette, hogy hátra azzal a bőkezű ajándékozással, amiben

j ab dntt ^ !ti eser 'segge gon-1 az levelet neki sok más anonim és számos közintézetünket részesítette. Örvendetesen
dosKodott e czéltábláról, amelyre csak ő i
képes.

kife-8

nem anonim levéllel beküldték és miután jellemző a szellemre, amelyet Killay Béni a 
a jelen esetben nagy országos érdekről boBnyák-herczegovinai kormányzatba beleojt,

Hol, vannak ama szép idők, mikor a van szó, ő azt a neki legjobbnak tetsző hogy Hörmann Konstantin udvari tanác-os, a
képviselőház levegője méreggel volt terhes, diszkrét módon felhasználta. Be akarta bosnyak herczegovioai volt kiállítási biztos, a

legnagyobb sértések, a legtisztességte- bizonyítani, hogy a néppárt üzelmeit ismeri szerajevoi országos kormány hozzájárulásával a
lenebb gyanúsítások voltak napirenden, és hogy értesülve 
midőn áldozatszámba ment, ba a tisztes-' melyben ez 
séges elemek a népjólétnek szentelt csar- j párttal áll. 
nokokban meg mertek jelenni, mert oly 
ellenzék lakozott ott, amelynek 
volt szent, sem az ország, sem képviselői­
nek tekintélye és amely a közélet terén 
szereplő férfiak személyes becsületét és 
magánviszonyait közprédának tartotta, me­
lyet minden rágalmazó bátran és büntet­
lenül megmarhat.

a
van az összeköttetésről, bosnyák bei csegovinai osztály jelentékeny, sok 

a demagógpárt a nemzeti ezer forint értéket képviselő részét szeretetteljes
készséggel odaajándékozta a magyar intézetek- 

Ez a szenzácziós leleplezés persze nek, kedves emlékül hagyva itt hátra a becses 
I nagyon fáj az oly igen kormányképes tárgyakat. Minden bővebb kommentár nélkül 
nemzeti pátinak és érthető, hogy azt a nála teljesen elég, ba nagyjában elősoroljuk, hogy a 
leggyakoribb pénzzel akarja visszafizetni: bosnyákok a következő kiállított tárgyakat (a 
a személyes invektivákkal és gyanusitá- kiállitási szekrényekkel egyetemben) osztották 
sokkal való készfizetést Horánszky Nán- szét különböző intézetek között. A földtmveiés- 
dór mar felvette. ügyi, illetőleg

semmi sem

kereskedelmi miniszter által
újonnan szervezendő mezőgazdasági és ipari 

vigasztal, hogy a képviselőház elnöki azé- zeum°k különös figyelemben részesültek ; ezeken
a tanácsko- kívül iskolákat és jótékony egyesületeket taiá-

E deprimáló kilátások mellett mu-az
Horánszkynak nagyon tetszhetett ez a 

szép kor, mert a szombati ülésben újra 
bevezette a személyes invektivák sorát, 
egyesek magán becsületét bitang jószág­
nak tartotta, melyre nagy élvezettel va­
dászhatnak a vérszomjas rágalmazók. Ho­
ránszky beszéde még más tényt is bizo­
nyított, ami nagyon fáj a nemzeti pártnak 
s amiből nem képes felüdülni, hogy t. i. 
tényleg van, vagy legalább volt közte és ökölről és jövőre bizonynyal óvakodni fog (bosnyák csalánszövet) gyűjtemény,

kében Szilágyi Dezső ügyel
zások alakjára és menetére. Az ő vas ökle lUQk a listában, 
a legféktelenebb szenvedélyt is meg tudja 
fékezni és jövőre is meg fogja akadályozni, és szekrények; az állami felső leányiskolának:

ország tanácstermét fanatikus két láda aszalt szilva, hat üveg méz, két méh- 
heczczkáplánok páünkaszagu, csapszékbe kas; a Nőképző egyesületnek: asztalok, szekré- 
illő beszéd ikkel megszentségtelenitsék. A nyék, különböző háztartási czikkek ; Magyar 
néppárt kapott Ízelítőt ettől az erélyes Gazdasszonyok Országos Egyesületének: bez

A Lelenczház Egyesületnek kiállítási székek

hogy az

asztalok,

A „T0R0NTÁL“ tárczája. leginkább letaposott utakon halad, vagy modern áldott tehetség, a ki jóval felülemelkedik a di- 
iróink mániásával akar babérokat szerezni. lettáns középszerűeken és tud újat produkálni, 

Én a magam részéről elolvasom minden j a mivel azután mintegy provokálja a világot: 
kezdő munkáját és Isten látja lelkemet, hogy Követelem, hogy észrevegyetek, mert vagyok 
nincs bennem semmi rosszakarat akkor, amikor annyi, mint bárki a ti dedelgeiettjeitek közül, 
a legnagyobb kíméletlenséggel vagyok kénytelen 
a papírkosarat használni.

Az igazi tehetség már az első három sor 
bán elárulja magát és csakis egy magunk fajtájú 
bohém ember képes megérteni az örömünket, 
mely akkor tárnaa bennünk, ha felfedezzük 
valakiben az isteni szikrát.

Igazán megvallva boldognak érezném ma­
gam, ha én fedeztem volna fel azt az Írónőt, 
kiről e sorokat irom. B a r t ó k y Mariskát — 
azt hisszük

Felhők.
Bartóky Mariska az „Uj Idők“ felfede­

zettje ; ez a Up adta ki eit ö novelláit, miután megelő­
zőleg egész Felhő Ma gyár országon lázas türel- 
metíenseggei vártak, hogy mikor jelenik meg 
újabb dolga egy szerény vidéki napilapban. Ez 
a ,,felfedezés ' azonban szükséges manapság, 
mert nélküle lehet a vidéki bármilyen tehetség, 
az önző t ö v á r o s nem ismeri el.

S hogy a nevezett lap nem pazarolta di­
cséretét érdemtelenre, arról meggyőződhetik 
barái, aki elolvassa enneK a finom lelkű iró- 

a „Felhők“ et Mennyi tapaszta­
lat, emberismeret, szeud fajdalom van ebben a 
könyvben ! Bartóky Mariska úgy Állítja elénk 
alakjait, hogy szinte látni véljük őket, halljuk 
panaszaikat, azokat a szenv. déseket, a melyeket 
a könyv tárgyal. Mert sok szenvedésről van ám 
benne szó ! A szerző kedvencz alakjai az asszo­
nyok. Ezekről ir legtöbbet a a mit ir róluk, az 
mind tökéletes, mert egeikre sem lehet rámon­
danunk, hogy lehetetlen alak, hanem átórezzük 
szenvedéseiket, látjuk szinte azokat a bánatos 
felhőket, melyek ránehezednek érzékeny finom 
leikeikre, hogy vagy nehézzé, vagy pedig tart­
hatatlanná tegyék számukra az életet.

— A „T o r o n t á 1“ eredeti tárczája. — 
Novellák, irta ^Bartóky Mariska. Megjelent Békós-Csabán, 

a Corvina könyvnyomdában ár* egy forint.

A női Írónak megvan a férfi iró fölött az 
az előnye, hogy sokkal közvetlenebb forrásból 
merítheti — már értem némi tekintetben — az 
anyagát. Egy férfi például sohasem képes a lő* 
léleknek olyan bü rajzát adni, mint a nő maga, 
aki talán átesett azokon a szenvedéseken, a 
melyeket olyan megragadóan képes elibénk aili 
tani, hogy csakis a bamu'at hangján beszélhe 
tünk róla. A férfinak tengernyi tanulmány, meg 
figyelés, sőt ,,sajat tapasztalat“ szükségeltetik 
hozzá, hogy legalább is elfogadható módon raj­
zoljon meg egy nőt és mégis hányszor akadunk 
legjobb Íróinknál is a leggyengébben megalkotott 
női jellemekre, holott a tárgyalás módszere, a 
mely a legszélesebb alapokra van fektetve, min­
denáron azt a benyomást akarja bennünk kel 
teni, hogy a szerző nagy és fáradságos munka, 
tanulmány árán jutott hozzá. A felületes 
lélövel el is lehet mindezt hitetni, csakhogy ezek 
nagyrésze a könyvfaló fiatalság soraiból kerül ki. 
Innen magyarázható meg azután Beniczkyné 
határtalan népszerűsége, mig Szabónó Nogáll 
Janka, a ki — mondhatni — a legjobb élő író­
nőnk, kénytelen beérni a második, meg a har­
madik helyijei ott, a hol a népszerűséget osz­
togatják.

nincs senki olvasóink között aki 
ne ismerné. Ismernie kell azokból az apró remek 
müvekből, melyek már több mint féiesatend--je 
képezik néíküíözhetien olvasmányát a mi jóizíeaü 
olvasóinknak. Apró remekműveknek mond >m 
e tárczákat azért, mert tényleg azok s ha Bar­
tóky Mariska nem lakik egy csöndes kis falucs­
kában, hanem Budapesten ostromolja a szerkesz- 
tőségeket a amellett van az Otthonban néhány 
lármás jó barátja, — hát a „Felhők“ bizo 
nyára hozzá méltó díszben, előkelő kiadónál 
jelenik meg, a lapok tárczákat írnak róla s a 
szerző könyve elfoglalhatná méltó helyét a szaló- 
nokban. így azonban a reczenziók pusztán any- 
nyira terjednek, hogy megjelent itt és itt egy 
könyv, melynek szerzője „figyelemreméltó 
dolgokat mond el.“ Aki pedig megírja 
ezt, az el sem olvasta a könyvet, hanem csak a 
kötelességét teljesíti, mert hát annak idején nyug 
tázva lett a mü átvétele.

Ez sok tehetség sorsa, hogy azonban Bar-

nönek kötetét

sxem-

Nincs ebben kötetben egyetlen lehetetlen 
alak sem, hanem nagyon sok igazság, keserűség, 
világfájdalom, a mely mintha mind a szerző szi­
vét öl törne elő. A mellett úgy van minden apró 
történet elmondva, hogy szívesen hallgatnék 

tóky Mariska ennél mégis többet ért el, az tovább is és néha rosszul esik mikor a végére 
csak azt bizonyítja, hogy tényleg Istentől meg-j értünk,

A hivatalos melléklet 20. számával. ~ ~

A mai korban, mikor minden második 
bér iró akar lenni, nagy óvatosság kell hozzá, 
hogy fel ne üljünk mindenkinek, aki vagy a

em
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js.\ ne ismerné az eleiből azt a fiatal embert kék, de rózsaszín, csakhogy megtudjuk a szerelmét 
és leányt, a kik holmi apró félreértés miatt el- tartani annak, a kinek odaadtuk a szivünk min■ 
váljak egymástól. A lánynak azt mondják azok den nemes, jó érzését — előlegül.“ 
a bizonyos „jó barátok“, hogy a fiú egy gazdag 
bárókisasszony után futkos, mire ö mintegy 
bosszúból elfogadja a házassági ajánlatát annak 
a másiknak, a kit soha sem szeretett. A üu pe 
dig annyira megy bánatában, hogy a legőrjön- 
göbb láza közepeit főbe lövi magát. Lehet e 
az asszony ilyen kerülmények között boldog ?
Elborítja lelkét az a szürke felhő, a mely elvi-
seihetlenné teszi rá nézve az életet és vagy el De Bartóky Mariska ismeri ám a férfi-lkat
sorvasztja a saját lelkiismerete, vagy kitör rajta |s> még pedig arról az oldalukról, amelyet 
egy sokkal rosszabb baj és lesz jukker asszony, igen szeretnek emlegetni. Élénk bizonysága ennek 
a ki úgy akarja a fájdalmát enyhítőm", hogy a »H ara gu, melyben Jakab .Ernő összevész az 
könn}üvérünefc, léhának mutatja magát. apjával egy szegény leány miatt és elmegy ba-

A kötetben számos helyen bukkanunk ilyen racgolci az országban. Mikor pedig hazajön az 
modern jukker asszonyra, a kiknek a típusát apja ravatalához, meg sem ismeri Libor Tinkát.
Bartóky Mariska néhány remek, örökbecsű no Uevanev „„ , , , . , ,
vellában örökítette meg. , ugyanez az alapgondolata, csakhogy való

Milyen felséges dolog az „Álarca“ a , m,;7e8zl Ernába öltöztetve a „Meghalt“
melyben a jukker asszony esténkit elő veszi'el a kötetnek 8Zermtem iegbecsesebb kincse

arczképét s akkor egy óráira 
szalónok jókedvű csacsogó Margitja, ha- 

egy fájdalomtól megtört Madonna, a ki még 
könnyezni is tud.

Avagy talán nem juttat e mindegyikünk 
egy egy alakot a Kelecsényi Ottó felesége, 

agyontáccaolja magát és örök gyászba bo 
ritja a férjét? Annyi igazi vonás, melegség van 
ezekben a dolgokban, hogy szinte lehetetlen va 
lamennyit kellően méltatni egy szűk tárcsa ke 
rétén belül.

Aztán

— Régen volt arrafelé?
— Oh nem.

— Volt lenn egy jó ismerősöm; inkább 
A női alakjai közül még csak egygyel pajtások voltunk, mint szerelmesek, 

akarok foglalkozni. A „Lizett kisasszony“ meny­
nyi fájó igazsággal tárgyalja annak a vén leány­
nak a fájdalmát, aki magához vesz és felnevel 
egy apátián, anyátlan gyermeket, mert annak az 
apja valamikor régen több volt az ő szemében, 
mint bárki.

Naiv jó
leányka volt s idealista erősen. Nem hallott va­
lamit Topoly Belláról ?

Tehát nem ismerte meg, mert játéknak sok 
lett volna. Az asszonyon egy rángás futott vé 
gig, karcsú hajlékony dereka kiegyenesedett, 
sötét szemeit félig leárnyékolta hosszú 
pillája, szájszélein egy fájó vonás vetődött a 
mint lágy, csöndes hangján, 
mondta :

szem

nem szinte súgva

— Meghalt!

Micsoda kesevetien egyszerűség és mégis
mennyi erő lakozhatik abban az írónőben, ki ilyen 
gyönyörűen, egy csöppnyi haíásvadászat nélkül 
képes elmondani a históriáit.

így mehetnénk tovább is, de ha elmond­
juk valamennyi novella tartalmát, úgy érdekte- 

Bádnt KáunáD azt hiszi, hogy Topoly Hel lenné válik a kötet maga. Bartóky Mariskában 
Ián kívül nincs is talán leány a világon. Szembe- a magyar elbeszélő irodalom határozottan nyert 
8uT ,mmdeu^1Vel Hella miatt és még az ö szi egy kiváló erőt s mi részünkről is a legjobb 
veb .opódzik a fél lem árnya: Vájjon hü marad- lélekkel tanácsolhatjuk neki, hogy ne forgácsolja 
hoz a ti leány ? tt aztán következik a régi szét az ereiét, hanem alkosson valami nagyobb 
n\e.®e' a tanulni megy, a leányt férjhez müvet, példán1 regényt, mert a kinek annyi
a jak, ae nem az már, aki volt. A szép életerős mondani valója van, a kinek a fantáziája olyan 
,eán} gyöng , törékeny vir g lesz, aki m ké- kincses bánya, mint az övé, annak kár levelei] 
pes a négy v alatt elfelejt ni Kálmánt, r soha kint elnyerni a babért, mikor csak a kezét kell 
nem is látta azóta. ' utána "kinyújtania és rendelkezésére áll

koszorú.

vált férjének az
nem a 
nem

eszébe
a ki

az egészmennyire
lemezűi az asszonyokat l" „Ah mi 
együgyüek vagyunk — 
hogy derekunk három ez< 
a frou frounk hullámosabb

szóval jel­es Egy estélyen találkoznak. Az asszony arcza 
mert ráismer, de a fiú nem. Beszéd 

is kérdi tőle :
Nagyságos asszony bácskai?

— Igen.

itsegbeejtö kipirul, 
Elhieszük, közben 
karcsúbb, 

a szalagunk nem

Sz. Sz—y V—s.
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1897. január 28.Torontál.2
nagyobb szellemi élettel biró város kínálkozikf 
hát bizony hütlenüi és hálátlanul ott hagyják a 
derék topolyaiakat és elmennek oda, ahol tévé 
kenységüknek nagyoob tér kínálkozik. A köz­
ségre ez igen keltemet en és bizony a tanügynek 

válik épen előnyére, ha egy esztendőben 
három tanítónő oltja egy és ugyanazon szívbe 

tudomány csiráit. A község lakóit ezek a hűt­
len elhagyások valóságos nőgyülöiőkké tették s

állást tan i t ó ;

— Egyházi kinevezések és áthelyezések
Dessewffy Sándor v. b. t. tanácsos, egyházmegyei

következő kinevezéseket

szén- és ásvány gyűjtemény, nagyobb mennyiségű 
aszalt gyümölcs és szilva; az V. kér. községi 
ipariskolának érez- és ásványgyiijtemény ; 
kir. földtani intézetnek ásvány- és érczgyüjte- 
mény ; a m. kir. földmiveiésügyi minisztériumnak 
az újonnan szervezendő gazd. muzeurn részéve : 
bosnyák gazdasági eszközök (ekék, boronák,

püspök legújabban 
és áthelyezéseket eszközölte: Rózsa Józsefmezö- 
bánhegyesi plébános mező-kovácsházi plébánossá 
neveztetett ki; Szekrényi Lajos simandi adtni 
nisztrátor hasonló minőségben M. Báuhegyesre, 
Kovács János szegedi hitoktató adminisztrátori 
minőségben Simándra. Sántha Pál szegedi bitok 
tató adminisztrátori minőségben M. S4. Mártonra, 
dr. Babinszky József (Versecz) és Varga Gábor 
hitoktatókká Szegedre, Amberger Gyula a ver- 
seczi főreái is kólához és Endresz Jakab a verseczi 
népiskolához hitoktatókká lettek kinevezve. A 
következő eegédlelkész* k helyeztettek át: Kovács 
Géza M. Szí.-Mártonról Szeged Felaötanyára, Paki

Német Eilemérre, Wittwer

m.

sem

akapák stb.), gabona-minták gyűjteménye, bosnyák 
háziállatok koponyái és egyéb kiállított tárgyak ; 
a m. kir. kereskedelmi minisztériumnak most azon vannak, hogy ez 

állássá változtassák át. Mi azonban, kik némileg 
ismerni véljük a férfi szivet, nem bizunk annak 
állhatatosságában a úgy sejtjük, hogy a majdan meg 
választandó tanító ur is otthagyja majd Topoly. , 
ha jobb állás akad. Nem az állást, de az emberek : 
kellene megváltoztatni.

az ipar-
muzeum és állami ipariskolák részére : bosnyák 
kőzet-gyűjtemény, bosnyák építő anyagok gyüj 
teménye (kerámiái gyártmányok), 
országos ipariskola által kiállított gazdasági esz

sxerajevói

ReeiezárrólPéter
Miklós Nagy Jécsáról Resiczíra, Geh! Otlmár 
N. Becskerekröl M.-Pécskára és M o i n á r László 
M.-Pécskáról N-Becskerekre.

közök famintái, ugyanezen intézet tantervei, 
gyapjú-, bőr- és selyemminták gyűjteménye, a 
kiállítási szekrényekkel együtt, a tejgazdasági 
eszközök gyűjteménye, a zenicai országos köz 
ponti fegyintézet által kiállított bodnár-munkák, 
faminta-gyüjtemény, faszén gyűjtemény, bosnyák 
faedények, faczipök

— Körözés. A nagybccskereki kir. tör­
vényszék országosan körözteti Koritnik Károly 

! szerb iltebei korcsmáro-f, a ki tartózkodási he 
lyéröl ismeretlen helyre távozott. Koritnik ható 
ság elleni erőszak elkövetése miatt köröztetik 
és kézrekeritése érdekében az összes hatóságok 
mozgósittattak.

— Fölszentelt anyakönyvi hivatal. Sz<
éidekes kis hirt: Igedi levelezőnk küldi ezt az 

A tanyákon ősi szokás szerint a plébános min 
den Esztendőben egyszer fölszenteli az uj háza 

kiállítási szekrényekkel | Várhelyi József fdsötanyai plébános az idén 
együtt, gazdag fafaragászati gyűjtemény, agyag- többek közt egyházi áldásban részesítette az

anyakönyvi hivatal uj épületét is, ami a íiberá 
lis pap iránt széles körben rokonszenvet keltett

A vasúti táuczestély ránt, mely február j tes
6án fog a Casino Öszes termeiben megtartatni, óvekhez mjcden tekintetben méltó mulatságot a 
egvre fokozódottabb érdeklődés mutatkozik. A' . , . , . .... . ,. . ,

-: rendetőség serényen busgólkodik a táncse.tély váró,, s„Bhá»ban. A jótekoDyczélu álarezos jel-
sikerén, mely annál is fényesebbnek ígérkezik, mezestély február hó 13 án fog lefolyni s a 
mert — mint értesülünk — a rendezőség mérnök rendező bizottság ezúton adja hitül, hogy 
tagjai gondoskodnak a termek stilszerü di 
szitáséról.

edények, botgyüjtemény (Dervent), papiros 
nyersanyag ^Zenica), nyers, öntött és készített 
vasgyüjtemény (Zenica).

— Tűzoltó bál. A nagybecskereki ön kél 
tűzoltó testület az idén is rendez az előz

HÍRE a szín­
ház fütve lesz, az előcsarnokban ás az öltözőben
pedig hideg ételek és italok valamint frissítők 
állanak a közönség rendelkezésére. Belépti dii 
személyenkint 1 frt, családjegy 2 frt 50 kr, alsó 
páholy 3 frt, I. emeleti 2 frt 50 kr, II. emeleti 
1 frt.

— Nem maradnak a tanítónők. Ti koTájékoztató.
moly politikusok, nagyeszű tudósok, szigorú 
paedagogusok és melegszívű emberbarátok, ti 
mind tévedtetek. Azok a nagyhangú frázisok 
„tanügy terén észlelt hyperprodukczióiról“ csak 
a veaérczikk Írók fejeiben élnek, a valóságban 
szó sincs róla. íme a legújabb példa. Topolya 
községében nem régiben tanítónőt választottak 
N. F. kisasszony személyében. Ámde a kisasz- 
szony csakhamar leköszönt s most kisül, hogy ö

Jan. 30. A könyvnyomd, önképző körének táucze stélye 
Február 1. Izr. nőegylet mulatsága.
Febr. 1. A Magyar Olvasókör estélye.
Február 6. Vasúti hivatalnokok tánczestélye- 
Febr. 18. Tűzoltók bálja.
Febr. 20. Polgári bál.
A gőzfürdő naponta reggeli 6 órától nyitva vau; nők 

részére kedden és pénteken délután.
Helyreigazítás. A módosi takarék­

évi „Veszteség és ryereség- 
meiy lapunk folyó évi 16 ik

pénztár 1896. 
számlájába“, 
számában volt közölve, két nyomdahiba csúszott 
be, amennyiben ann^k , Tartozik“
„Vissz leszámítolási kamat“ 
szerepel, mig a helyes összeg 7604 írt 56 kr.; 
az „Illetékek és bélyegek“ 359 frt 77 krral, 
Tag a helyes összeg 359 frt 47 kr.

Közgyűlések.
Jan. 30-án d- e. 10 órakor, Tkanizsai közp. takp. részv. társ.
Január 31-én d. u. 3 órakor, N.-becsk. önkéntes tűzoltó test.
Január 31-én d. u. 3 órakor, Perlaszi járási takp. részv. társ.
Január 31-én d. u. 2 ó., NbecsWeki munkás képző egylet, már a harmadik, ki szeptember Óta Ott hagyja
Jan. 31-én d. e. 11 ó., Tor.-Ozorai első íak.- és előleg szöv. ! rp , , n, , ... ..... ,
Január 3l-éu d. u. 2 órakor, Zicbyfalvai tak. és hitelügylet, lopolyát. Lohol persze e nagy közönség
lebruár 1-én d. u. 4 órakor, Nbecskereki takarékpénztár. \ fog következtetni, hogv ennek a szegény ieány- 
1 ebruár 2-án d. e. 9 ó.,Nbecskereki népbank részv. társ. ! 7 , .
Február 2-án d.u.’/gl órakor,Kübekházai tak.és bitelszövetkJ Qak sok fáradtság mellett nem vo'.t betevő falatja,
i ebruár 3-án d. u. 3 órakor, Tor. megyei tak. és hitelbank. a tollforgató paedegogusok pedig megragadják 
1 ebruár 4-án, Lá^árfoldi uj tak. es előlegezést szövetkezet. : 6 “ 6 6 F 6 b
Febr. 7. Orsz. vörös k. e. nagybecsk. fiókjának közgyűlése.; a'kaimat, megírván egy véresazaju czikket 
Február 14-én d. e. 11 órakor, N.-Komlósi népbank.
Február 11. d. u. 2 órakor. Perlaszi uj tak. szövetkezet.
Feb. 14. d. e. 10 ó. Beodra karlovai tak. és előleg szövetk- tettel a tanítói minimumra Most pedig kisül,
^uár_14- d- e* 11 ó- Beodra karlovai önsegélyző szövetk. hogy nem is egészen úgy áll az a dolog A

Személyi hir. Rónay Jenő főispán topolyai jegyző szerint, kinek szavahi etöségéb 
ma este Pancsovára utazik, hogy a törvény ható 
ság holnapi közgyűlésén elnököljön.

oldalán a 
7604 frt 46 krral

arra

~ Mennyit ér egy feleség £ Erre a kér­
désre legalább a maga részéről különös módo i 
adta meg a feleletet egy nemet férj. A színházi 
újságokban ugyanis a következő hirdetést tette 
közzé:

az

községeiőijáiók szükkebiüségéröl, különös tekin-

„Jutalom. Örök hálát és öt márkáig a 
kész kiadások megtérítését biztosítom annak, 
a ki útbaigazítást ad arra nézve, hogy Ru 
ven operettetenorista és feleségem szül. Schütz 
Berta hol tartózkodnak? Schütz, a férj.

en
kételkedni semmi okunk sincs, az ottani tanító-
nőnek van 400 frt fizetése, igen kényelmei

* «0 kerti, .mi
a napokban 64 éves korában meghalt. Temetése bi20n? ePP8ü Gem megvetendő jövedelem. Csak- k a revolvere után, hanem öt márkában ál- 
nagy részvét mellett ment végbe. A megboldo- hogy a kisasszonyokban, mint minden intelligens lapuja meg az asszony értékét. Ennél kevesebbre 
gultat óriási rokonság gyászolja. emberben, van ambiczió, a mikor jobb állás vagy már igazán nem lehet becsülni egy feleséget.
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Torontál1897. január 28. 8
az*— Hideg. Kü’örös, ma már megint 

kell konstaíálcunk, hogy hideg van, Pedig kons­
tatálnunk keli, nem azért, mintha anélkül észre 
sem vennék az emberek, hanem mert az eddigi 
téli időjárás után igazán szokatlan, h ogy metsző 
hidez szél süvít végig az utczákon és hogy az 
éjjelen át kiszáradjon, megfagyjon az a sok viz, 
amely a pocsolyákban állott. Szinte hajlandó 

ember azt hinni, hogy most van az első 
hideg téli nap. Hideg van s amellett fütyül a 
szél, kétségbeesett melódiákat játszik, az 
kok nyílásain, a kéményen keresztül belop ódzik 
a kályhába, a szobába és vad erővel rázza a 
fák kopasz, sovány ágait. Aki teheti, otthon ma­
rad a jól befutott szobában és nem teszi ki ma 
gát annak a veszedelemnek, hogy a szél, a hi­
deg szél kegyetlenül pirosra csípje az arczát, az 
orrát. Az asszonyok s leányok ma különösen 
kis számmal voltak az utcáén, A tegnapi meleg 
napon való sétálásra ma valósággal kihaltak az 
utczák s aki az emberi nem szebbik fe’ének

bán Szalavszky főispán gyanúsítása ellen. 
A Ház a választ tudomásul vette, mire a 
vitát holnapra halasztották.

Jósika egészsége.
Budapest, január 28. (A „Torontál* 

eredeti távirata.) Bécsből telegrafálják, 
hogy a király személye körüli miniszter, 
J ósika báró betegségéből felépülvén, feb­
ruár 6-án ismét átveszi minisztériumának 
vezetését.

Legújabb hírek.
Olaszország njabb háborúja.

Róma, január 27. Az a hir, hogy az 
olaszoknak már rövid idő múltán meg­
gyűlik a bajuk a dervisekkel, már is 

. valónak bizonyul. Egész Szudán 
sbiB. j izgatottságban van, A dervisek szent 

háborút hirdetnek az európaiak ellen Eritrea,
Felső-Egyipíom és a Kongó-állam ellen
kombinált támadás készül Baldissera tá- 11 igj miniszterek talaikozasa. 
bornok eltűrni kénytelen a szemrehányást, Budapest, január 28. (A „Torontál“ 
hogy nem törődve a dervisek részéről eredeti távirata) Bécsből telegrafálják, 
fenyegető veszedelemmel, szabadságra tért hogy Goluchovszki külügyminiszter 
haza, Még az olasz félhivatalos lapok is Budin i olasz minisztere.nökkel találkozni 
megtámadják ezért a tábornokot. Baldissera és ez alkalommal a keleti kérdés 
négy havi szabadságot kapott. Anglia, tekintetében fontos tanácskozást tartanak, 
úgy látszik, még nem intézkedett a fenye­
gető tényállással szemben. Most a leg­
jobb forrásból eredő hirek alapján az 

annak ugyancsak sok baja volt. A szél a lehető Italia kijelenti, högy nem felel meg a
legindiszkrétebben kutatja végig a női ^ prémes vajő8ágnak, mintha Olaszország és Anglia 
bundák rejtekeif, csintalanul beiekapaszsodik a közt Kassal ára vonatkozólag és a dervisek 
szoknyába, melyet össze visszaránczigál, neki eIlen való együttes eljárás dolgában tár­
fekszik a legszebb frizuráknak és e y pillanat »yalások folynának

kedv-1 y

az
nagy

Girardi Budapesten.
Budapest, jan, 28. (A „Torontál“

eredeti távirata.) Mint Bécsből jelentik, 
Girardi Sándor színi előadások tartása 
végett egész társulatával Budapestre készül 
ieutazni.

képviselői közül mégis az u*czára bátorkodik,

A tőzsdéről.
Budapest, jan. 28. (A nbecskereki Lloyd 

társulat távirata.) Köttetett búza tavaszra 
7.53 —54, a déli tőzsdén 8.8—9, tengeri 
május-juoiusra 3.91—93, zab 6.8—9, 
repeze 11.20—30. A buzakinálat, vala­
mint a vételkedv és a forgalom is gyenge, 
§00 m., de csendes és változatlan.

alatt összekóczozza azokat és
Gyorsírók sztrájkja.telést talál abban, ha a fejről leemelheti és a 

magasba dobhatja a kalapokat. Minthogy pedig : Bécs, január 27. Az aiaó-ausztriai tartó-
mindez Így var, szent Halibx hívei újból re- ^ mánygyülésen történt, hogy az egy részében 
ténykednek. Délután 4 óra óta erősen havazik.1 zsidókból álló gyorsirodát a jegyzőkönyvek 

— Érdekes végtárgyalás Fizsán Stefán meghamisításával vádolták és indítványt tettek,
partosi lakos ismert bűnügyében ma kezdte meg hogy a jövőben itt zsidó gyorsíró ne alkalmaz­
óból a nagybecskereki királyi törvényszék a 
végtárgyalást, melyről lapunk holnapi számában 
hozunk bővebb tudósítást.

tassék. A becsületükben mélyen sértett gyorsírók, 
bár az osztrák képviseiöház elnöke a feltétlen 
elismerés hangján nyilatkozott róluk, mintán

— Várkastélyból dohánygyár Százados 
várkastélyok tiszteletreméltó romok, vadregényes 
hegyek ormán, kacskaringós folyók mentén nem
hirdethetik békésen a nagy idők emlékezetét, mai bécsi távirat jelenti, hogy ezt meg is tették, 
amiglen köveik széjjel nem porladnak. Az újkor A munkát már tegnap megszüntették és igy az 
kegyeletien kézzel restaurálja a vén falakat; 
romok réseit kitataroz ák. a lehullott vakolat

magában a Házban elégtételt nem kaptak, el 
határozik, hogy beszüntetik

Szerkesztői üzenetek.
munkát. Egy

Reformator. Ön tehát ki akarja küszöbölni a höl­
gyek névsorát! Aligha fog sikerülni, mert az nem csak 
arra szolgál, hogy mint ön mondja : „a nők hiúságát 
legyezgesse“, hanem arról is jó, hogy más helyütt, de 
sokszor helyben is, megtudj 4 a közönség ki tánczolt akkor 
és akkor. Megengedjük, hogy vaunak ennél fontosabb dol­
gok is, de tessék elhinni, hogy nincs az a lap, melyben 
ennél kevésbbé érdekes és fontos dolgot ne találna. Tessék 
tehát egyelőre megnyugodni.

Nagy-Kikinda. Ha a köszönet irónia, hát 
gáltunk rá. Oly későn sikerült a dolgot megtudnunk, hogy 
a sürgöny sem ért volna oda lapzárta előtt. Másnap reggel 
pedig már ott volt a mi lapunk, tehát nem volt miért irui.

Zs. *) A névnapok ünneplése nagyon különböző. ') 
A kérdezett két chilire versiróknak szól.

Th. E. Még nem volt rá időnk, hogy elolvassuk ; a 
jövő héten azonban mindenesetre értesítjük, hogy mi 
sors érte.

a alsó ausztriai fartománygyülás mai ülésén a szol­
gálatot keresztény gyorsírók teljesítették, a kik 
nagyobbrészt a községtanács gyorsirodájának

helyét szépen újra festik, szóval irgalom nélkül 
megakadályozzák a poétikus pusztulást. A vén 
romokon a modern közgazdaság intézményei tagj&1> 
találnak elhelyezést 5 ipartelepek, gyárak lesznek 
a pánezélos ősök büszke, vasfeazkeiböl. Ez a sors 
éri el most Munkács kemény várát is, amelyet 
a magyar történet sugarai vonnak glóriába. A 
várból, amelyet a hőslelkti Zrínyi Ilona védett 
a törökök eilen, most dohánygyárat csinálnak.
A falak, amelyek a törökverő sereg harczi zaj V hóréteg borítja az utakat 
tói voltak hangosak, a szivarsodró leányok vidám teljesen lehetetlen. Dunstable és Leigbton 
énekétől fognak visszhangzani, ha a kormány között szintén szünetel a vasúti közlekedés 
teljesiti Beregmegye közigazgatási bizottságának a hózivatarok miatt. Némely helyen húsz láb
kerelmel, amelyet ««rá«. «erjM.tott elébe, hogy hó borítja a vasúti vágányokat. A
a felállítandó dohánygyárak kozu! egyet ketyez- . , J . - J
zenek el Zrmyi Ilona fészkébe. Más forrásból hóviharok nagy károkat okoztak a lakos-
azt halljuk, hogy a munkácsi várból honvédőién- Ságnak, 
házat csinálnak. De akár igy, akár úgy, annyi
bizonyos, hogy a munkácsi vár nem marad meg (:------
kegyeietes emléknek ; a repkényt lefejtik faláról j 
s ehelyett fölfuttatják rá
ronyát, hogy az uj ipartelepet le ne sújthassa 
valamelyik égbe szállott hős haragos villáma . .

Nagy hóviharok.
Budapest, január 27. Angliából nagy! 

hőviharokat jelentenek. Egy londoni távirat! 
szerint Dél-Skócziában három láb magas

s a közlekedés

nem szol-

Bebé. Zempléni Árpád Írói név. a tehetséges fiatal 
poétát Imre y-uek hívják.

A vasúti kupéban. Annyi családi vonatkozás 
benne, hogy a közönséget nem érdekelne.

Nehány jo baráthoz ! Nem csoda kérem, hogy hűt­
lenné lett valamennyi jó barátja, ha ilyen versekkel trak- 
tálta őket.

vau

villámhárító sód- ;a
0 I 0. A Szeged. A tárcza jön.

Szilaj legény Akar valamit mondani, maga a 
dolat igen ügyes lenne, de tönkre teszi az egészet a kez­
detleges és pongyola kidolgozás.

Dezső. A „Torontál“ olvasói el sem fogják hinni, 
hogy tényleg merészel valaki beküldeni ilyen rém verset, 
mint az öné. Kuriózumból ide iktatjuk a két utolsó strófát.

Alkonyat van.
Nyugovóra tért a nap.
Csendes a táj : kihalók az
Imára intő harangszó.

/ HE
i gon-

'

Országgyűlés.
(A képviselőház ülése január 28-áu.)

Budapest, jan. 28. (A „Torontál“ 
eredeti táv.) A képviselőházban ma ismét 
a belügyi tárcza költségvetése lévén 
napirenden, elsőnek felszólal Székely 
György a kormánypártról, és védelmébe 
veszi a főispáni intézményt.

Visontai Soma polemizál Tallián 
Bélával a munkáskérdésben. Kardos Kál­
mán szabadelvüpárti a vármegyei igazga­
tás államosítását sürgeti, Tóth Kossuth- 
ista pedig a főrendiház reformálása melleit 
száll sikra.

Ezután következtek az interpellácziók: 
Visontai Soma ismét az aninai ügyben 
interpellál, Kossuth Ferencz pedig Mu­
ra vjev orosz külügyminiszter utazása ügyé­
ben intézi interpelláczióját a miniszter- 
elnökhöz.

Irodalom és művészet.
■ Varga Mihály versei. Varga Mihály 

juhászbojtár volt a karezsgi határban s amikor 
meghalt, egy csomó teieverselt papiros maradt 
utána. A szegény bánatos ember sok hányat 
tatást és nyomorúságot szenvedett el életében s 
mindehhez még az is hozzájárult, hogy a fele 
sége hűtlen lett hozzá Szóval nagyon érthető az, 
hogy a poétikus hangulatokban amúgy is bővel­
kedő pász’orember primitiv, faragatlan, de őszinte 
érzéssel és sok megkapóan eredeti gondolattal 
teli versekben panaszkodta ki magát.

Egy versét például igy kezdi:
Szeretek élni, mig Isten akarja,
Am:g fejem fölött, őrködik szent karja,
Bár e földi élet nekem csak annyit ér,
Mint tiz élő embernek egy harapás kenyér.

A juhászbojtár poéta nemrégiben halt el s 
n; gy szegénységben maradtak hátra a gyerme 
kei. Hogv ez ‘ken valamicskét segítsenek, Chilkó 
László t ö’ösladányi plébános és AVerner László 
lapszerkesztő ki dta a poéta-juhász verseit s a 
könyvecske tiszta jövedelmét az árvak föisegé- 
lésére fordítják. A könyv ára 40 krajezár s 
Istennek tetsző dolgot müvei az, aki megveszi. 
Békés Csabán, a Corvina nyomdában lehet meg­
rendelni.

Isten veled te kis patak 
Nem halgatom már csobogásod,
Isten veled ujra-ujra 
Örök búcsút int a lomb.

Végtelenül lekötelezne bennünket, ha megmondaná, hogy 
milyen versmértékben van a vers „megszerkesztve“ 
mert a redakezió már egy hete töri rajta a fejét, de hiába.

Törökbecse. Az Ígéret azonban ne maradjon csupán 
az ; pótolja helyre a nagy mulasztást.

D. D. A „Szentimentális ökör“ czimü tárcza 
közölhető, noha ön az ökör szót makacs következetességgel 
nagy Ö-vel irta. Bennünket nem lehet az efféle dolgokkal 
megvesztegetni.

Újfalu Levél megy.
Az ideál ezimen most került elő 

kézirattal egyetemben egy csinos fővárosi rajz. Legközelebb 
kiadjuk.

nem

egy nagy csomó

T. J. Holnap jön, szórakozottságból késett.
Kezdő. Ön azt kérdi, hogy mit tartson szem előtt, 

La szerelmet vall egy kisasszonynak ? Ön a kisasszonyt, ö 
pedig a legyezőjét.

ICubina József a pozsonyi választások 
ügyében interpellálja a belügyminisztert, 
mire Perczel miniszter a választ azonnal 
megadta olyképeu, hogy a vizsgálatot ezen 
ügyben el fogja rendelni, tiltakozik azon-

I'0 JILgs

jó i

# 1m I

m j

■PKv.

EJ
I

fel
1

ff'
i-

Wm

í;

I

l
t
' %

■

%

i

,

l

5
i
I

*

4

■

»

'

?<
i

m

I
I

f

6

1
:

m

$

I
■

I

i

Ä
£

■
1

..

I,

I

1
:

1

28.

álkozik, 
gyiák 
>1 tévé- 
A köz- 
'ügynek 
sndóben 

szívbe 
k a hin­
tették a 
u i t ó [ 

némileg 
; annak 
an meg- 
opolyát 
bereket

a

>

ír. tör- 
Károly 

iási he 
ik ható
rÖKtetik
lóságok

önkén 
p előző 
págot a 
zos jel­
ei s a 
ja szin- 
Lözőben 

risaitok 
pti dij 
kr, alsó 
emeleti

akarék- 
ereségr- 

| 16 ik
beúszott 
alán a 
p krral
ti kr.;

krral )

a bér- 
módo ] 

izinházi 
t tette

káig a 
annak, 
gy Ka 
Schütz

módot
e. Nem
bán ai- 
hsebbre 
igét.

inkább
jóHl V

ott va-

tak sok 
tt vá- 
isedett, 
szem- 

lőtt a 
súgva

mégis 
[i ilyen 
nélkül

rnond- 
rdek tá­
lkában 
I nyert 
píí jobb 
ácsolja 
igyobb 
|annyi 
I olyan 
velen 
lt kell 
egész

V—s.

.
m .

i :
I
I1
m
I

í

I

K

*
m

mm

mmEl

s

mi
.

H

II
IrJ

-

0c
tx
»*

:f-
í

O
: Gr

a

I



!T
I ■ui -■?

*í §
4 Torontál. _______ __________________________ ___  1897. janaár 28.

g) tömeggonunok jogosítva van a tett 
ígéreteket figyelmen kívül hagyni. g 
árverést felfüggeszteni, illetve elhalasztani 

Kelt Nagybecskereken, 1897. évi ]!' 
nuár 18 án.

Av?
ijK

I 1 • /SS Egyedül valódi angol
| í E.- ’

1171. szám 1896. Pancsovai főszolgabiróságtól.
«4 '* Pályázat.

(Tinctura balsamica)

Tliirrrj A., Pregrada 
Roliitsch-Sauerbrunn

őrangyal gyógyszertárából és gyógy­
szerészeti készítmények gyárából.

Dr. Végli Lajos
csó'dtömeggondnok.

I :> Miután a körállatorvosi állások betöl­
tése tárgyában 1895. évi julius hó 30. és 
szeptember hó 9 én fenti szám alatt kibo- 
csájtott pályázatok eredményre nem vezet­
tek, a pályázatokat njólag kiirom azzal, 
hogy a pancsovai járás területén 3 kör­
állatorvosi állás rendszeresittetett, jelesen:

1. Glogon székhelylyel, a mely kör­
ben Csenta, Almás, Bárányos, Borosa, 
Baránda, Glogon, Szefkerin és üppova 
községek tartoznak.

2. Homolicz székhelylyel, a mely kör 
ben Homolicz, Hertelendyfalva, Sándor- 
egybáza, Sztarcsova és Bresztovácz közsé­
gek tartoznak.

Ti,. 144—1.1
1

l !

I
ICH DIEKl]

289. szám. 1897. 132—3 3
Versenytárgyalási hirdetmény

A nagybecskereki rn. kir. államépité- 
szeti hivatal területén levő 
csóvái állami közutakon 1897. és 
években eszközlendő kavics-szállítás biz 
iositása végett a folyó 1897-ik évi február 
hó 12 én a kereskedelemügy i m. kir. mj. 
niszterium és fentnevezett államépitészeti 
hivatal helyiségében zárt Írásbeli ajánlatok 
utján versenytárgyalás tartatik.

Felhivatnak

Kogy minden téve- Közegészségügyileg- megvizsgál- 
dés elkerülve le- ták és véleményt mondottak róla. 
gyen ezentúl ezen A legrégibb, leghatásosabbnak bi- 
hatóságilag be- I zonyult és legolcsóbb népies házi­

jegyzett védője- I szer, mely a mell- és tüdofájdal- 
gyet használom 1 ni altat enyhíti stb. s belsőleg és

külsőleg alkalmazható.
1 Valódiságának jeléül minden iivég egy ezüst hüvelyivel 

\ an ellátva, melyen cégem Thierry Adolf, gyógyszertár 
Az őrangyalhoz“ van bevésve Minden balzsamot, mely 

I n®m a fenti zöldnyomásu védöjeg-yg-yel van ellátva, uta­
sítsanak vissza, mint hamisítást és utánzatot, mennél <>]- 
esőbb, annál értéktelenebb. Tehát mindig pontosan íig.völ- 
imij. az itt. látható zöld védőjegyre. Ügyedül valódi balzsa­
mom hamisítóit és utánzóit, valamint értéktelen utánzatok, 
melyek a közönség megtévesztésére más balzsamjegvgvel 
vannak ellátva, elárusítóit, általam a védőjegvtörvénv alan- 
jan törvényesen lesz üldözve. Hol balzsamom részére nin­
csen raktár. . rendeljenek közvetotlenül ezen a címen: 
i fiien-y A. <Irangyal gyógyszertárnak l’regrada, Rohitscli- 

.. au éri, ni un mellett. 1J kis vagy Ii dupláin eg ára Magvar- 
orszug és Ausztria bármel.v postahelyére 4 koronába kerül, 
líoszmn es Hercegovinába 12 kis vagy 6 duplaüveg ára 4 
£í?i"?.V.a l,u k!s vaK.v H dupla üvegnél kevesebbet nőm
küldök. Szejjelkuldes csak a pénz előzetes beküldési 
utánvétéi mellett.

t v * versecz — pan-I
898.I fi LS
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. ennélfogva vállalkozó 
kívánók, hogy ajánlataikat a kereskedelem­
ügyi ra. kir. miniszter um segédhivatalainak 
igazgatójához, vagy a fentemlitett állam- 
építészeti hivatalhoz czimezve legkésőbb a 
kitűzött tárgyalási nap délelőtti 0 
jáig nyújtsák be. A később beérkezett 
ajánlatok, valamint általában a bármikor 
beérkezett táviratok és utóajánlatok figye­
lembe vétetni nem fognak. 6‘

Az ajánlatok öt pecséttel zárt boriié- 
a czimzésen felül világosan kiírandó 

az államépitészeti hivatal és 
közút, neve

< 8 3. Révaujfalu székhelylyel, a mely 
körben Révaujfalu, Franzfeld, Czrepaja és! 
Dolova községek.

• vagy>•4

zöld ejyre,
látva.melylyel a valódiság jeléül el

Ezen állások évi 400—400 frt fize­
tés és ezen kívül a Homolicz állásnál évi 
120 frt lakbér, valamint a községi - 
körállatorvosi állomások szervezése tár­
gyában 44121. szám alatt kiadott megyei 
szabályrendeletben meghatározott dijakkal 
vannak összekötve. A midőn ezen állások- 
választás utján leendő betöltésére a batár­
idő Glogon székhelyen 1897. évi február 9. 
napjának d. e. 10 óráját, Homolicz székhe­
lyen 1897. évi február 12. napjának cl. e.1 
9 óráját és Révaujfalu székhelyen 1897 
évi február 16. d. e. 10 óráját kitűzöm! 
felhívom pályázni szándékozókat, misze­
rint az 1883. évi I. t -ez. értelmében fel 
szerelt folyamodványaikat 1897. évi fphr

napjának déli 12 órájáig mutas- 
sák be. A későbben érkezett folyamod­
ványok figyelembe vehetők nem lesznek.

Rancsován, 1896. évi deczember hó

Jablonszky,
főszolgabíró.

Schutzengel Ápofheke A valódi angol
őrá-<* csodakenőcsés/ói-

ereje és hatása.db >S% K/on kenőcsesel egy H érés gyógyítha­
tatlannak tartott csontsznül* teljesen
meggyogyiitatott, újabban pedig egy 

óves nehéz rákszerü baj megorvo- 
soltatott. Az angol esodakenőes. mely 
a legsúlyosabb és idült bajoknál ii 
szenvedő emberiségnél a legjobb ered­
mény nyel használt szer. A sebek gyó- 
g.vitasa, úgyszintén a fájdalom eny­
hítésében fehilmnlhatlan ; - tőalkat- 

í., i/ - , i észet ;i piros rozst! ..rosa centifYHív--
'ttezo esoilaszerií gyógy erő. összeköttetésben rendkívüli 

gyógyhatásúk miatt kitűnőknek elismert más anyagokkal ké- 
pez. Az angol esodakenőes használható > M ‘'U ke
kemémvdéTnóiaffyr|S-0 menb»'á,,áL U-jgyülemlésnél, mell- 
csontsebesö /-e./ “, ',' mi,lllem,6mii sérelmek, láb- vagy
esontszn ®len’ sen.vedtség. dagadt lábak, sőt
bek ellen Használhat’’ sz.UIfs'-Jl’'- v.igas- és zuzódási se-

sa' tiltás'
sí

zá «r.1-
nél ,!lÖ'or*;,ŐTSÍbe2á//e/tlfin'U.l5"g" ” » »*”-**•

If-
kán

desATHIERRYin
PREGRADA

r v azon állami 
ajánlatmelyre az!l ) vonat­kozik.

= Az ajánlatoks államépitészeti hiva­
talban átvehető ajánlati és felosztási 
mutatási minta szerint teendők meg.

Azon esetben, ha ajánlattevő a ke­
reskedelemügyi miniszter ur ő Nagvméltó- 
«ága által el' 
hivatalnál ki

az1
ki-•V

\ .

$ I

a államépitészeti 
át 1 eltérő köany-a- 

z ., ( , — ennek saját pe­
csétjével ellátott két mintáját ajánlatához 
mellékelni, s égj úttal a felosztási kimuta 
tás 7 rovatában 
jelölni tartozik.

Az áinak a kereskedelemügyi minisz- 
ő Nagy méltósága által elfogadott 

államépitészeti hivatalnál kitett 
azonos vagy bár attól eltérő, de legalább 
is oly minőségű anyagra kell vonat­
koznia.

got ki várma szállítaniAz angol csodakenőcs minél régibb,

ásur” «**•«**«•
ivet doboznál kevesebb nem küldetik - a szétküld«« v; 

teHe^eszközifi t et üf
bérmentes míkü!deiÄ,Koro^Ä1ä^Z,,m,'',,CV61 és

Szamos bizonyítvány áll rendelkezésre.
megvlSUétöL^Ln!^

és utánzóié^védiwR'i^l'énv^l’tUm'b110"01-501“ ,,amisitói 

tétnek, épugv üldöz-

annál kitiinöbb hatásában.H 1f

1 Wv
7-ón.

a termelési helyet is meg-|)
138 -3.2

ler s az 
mintával

|
K 3Q

ív- ;
.. bgyediili beszerzési forrás •
Őrangyal gyógy tár, Thieií,
-,.f, l>r*'-'.idába" Roliitsch-Sauerbrunn mellett.

tessék a * i^end ? 14 szert.-i rban, hol raktár nincs.
tárhoz- Tlllt; Kit\ y’l»OIK,/i>"t‘";,1', - V őrangyal gyógyszer- 
mellett, címezni 1 'caiadaban. Roliitsch-Sauerbrunn

* Az osztrn k*magyar védjegy lajstrom- 
s/a ni a : 1521.

A benyújtott ajánlatok vissza nem 
vonhatók s mindegyik ajánlattevő ajánla­
tának beadásától számitól nyolez hétig 
kötelezettségben marad.

Az állami kozutaknak csupán egves 
íészeire tett ajánlatok figyelembe vétetni 
nem fognak.

Úgy az ajánlat, mint a hozzá mellé­
kelt felosztási kimutatás s
bélyeggel^ látandó el és mi

Árverési hirdetlllénv ajánlattevő által aláírandó.
X7 A bánatpénznek az állampénztárba
Vagyon bukott Mirko v Zsiva csődtö-! vagJ adóhivatalba történt kifizetését iga-

s a po leltár 3 . sz. », ■■ zoló nyugta az ajánlathoz csatolandó.
vánuu foih-í"C,IC‘, itsu jisag. sa-l Pi o Z. ° sz. tjbvben ^ bánatpénznek a tárgyalásnál alapul
leaeysnv£ivf|Saőh.!Smel,e ' y0moré és- fe|es-| - -Ssení-Gyórgy tulajdonául e- szolgáló felosztási kimutatásban kitett
gyLor,görcs.sSüÍX:SarflaSa’U"d0réShányás-| Wl"*n* 2|® f*‘ 5'vÍ? aján!ott "ak tisazegéue'k

tia,hatos gyógyszernek bizonvult fpifö" I P - ^ 8 , D'01 8zöliő fe,e Béga-Szent- , 5/0*át kell kitennie.
nál, au,er.DJib.„ ,z a gyomortó/8LSas'| M ko2“é«há^D i897- évi február Készpénz vagy értékpapír az ajánlathoz
gyomortulterhelésnéi ételekkel és italokkal’! , d- e’ 11 orakor a következő feltételek nem melléklendő. 
giliszták, májbajok és hámorrhoidáknál | me iett Í0S nyilvános szóbeli árverésen

Említett bajoknál a Mariaczelli .......... - ■ eladati.i :
cseppek évek óta kitűnőknek bi 
amit száz meg száz bízom 
kis üveg ára használati J 
kr., nagy üveg ára 70 kr.

iü?
l!T% liívj1 Ifi

L Raktár: NAGYBECSKEREKEN, 

Moezkovcsák Dezső
!. é'' SfaacAJLj*. i

* ‘ Schutzmarke.
BESá

gyógyszertárában, a Koronához.. 119—so-l

Máriacüelii — 
(ijomorfseppet

n agytzeiü(n hatnak 
hetetlen és általánosan

bályszerü
. az

i >

gyomorbajoknál, nélkülöz- 
ismeretes házi és Dépszer,!

zA
, a a

I

menv-

i
. 1

I Azoknak az ajánlattevőknek, kiknek 
b) ^tömÍDZ6 a btC8íír 10<,/o 8; !“ tlejt/S eredmé°yegfelettihatáXath0:

vében íe“fdö |íirathaM8^ J»'‘^gfököny- A tett ajánlat válfalkozdt azonnal, a

leendő átirathatása iránt; kincstárt azonban csak
. c) a vételár * leütés után azonnal kötelezi

pé­
nze

•ti
i az intézke-utasitáaaal együtt

Ma gyár országi főraktár:
„ , JÓZSEF

égj szertára Budapest, Király-n. 12. sz. I
meglekil eípyc‘ t ‘,!iU'áS, ,Uf0teseB ‘essék I! 
logfdni mpl, r e °.ly c8ePpebeí tessék el-1
-a rsg.s.t.rf^LnS^i^«^

I es ezen szavahk«'- v iaj- 7 7 , tirádj)
K» rrífíSE I «pt.V;

... ° ,%Z -....... .... *• >•«>- .) ■

1 148-20 1 I «rn fizettetnék, a bánatpénz elvész
árverés nyomban tovább folytatandó •

fi«* Pál e, ’

török azon naptól fogva 
melyen azt kereskedelemügyi mi- 

m8z‘er ur 6 Nagyméltósága elfogadj
niátnl VVetlé8,IivVevÖ viseli a csődnyitás , t 8zálllff811 szerződés és részletes fel- 
pjátől hátralékos és folyó váltságterhe- 32 ajánIatl minta s ennek mellék-
t és összes adókat; letét képező felosztási kimutatás

e) az árverési vevő azonnal birtokba í* á|lamépitészeti hivatalnál a
Da szokott hivatalos órákban 

letve megtekinthetők.
Kelt Nagybecskereken,

az nuár hó 18 án.

■
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1897. évi ja-
W- kir. államépitészeti hivatal.
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